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ר1 וַיְדַבֵּ֥
แล้ว–พระยาหเ์วห–์ตรสั
H1696

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֥
โมเสส
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
วา่
H0559

และพระเยโฮวาหท์รงกล่าวแก่โมเสส โดยตรสัวา่

ר2 דַּבֵּ֞
จงกล่าว
H1696

אֶל־
แก่
H0413

בְּנֵי֤
บุตร–ทัง้หลาย–ของ

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
แล้ว–กล่าว
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
แก่–พวกเขา
H0413

מוֹעֲדֵ֣י
เทศกาล–ทัง้หลาย–ของ
H4150

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֲשֶׁר־
ท่ี

תִּקְרְא֥וּ
พวกเจา้–จะประกาศ
H7121

ם אֹתָ֖
สิง่เหล่านัน้
H0853

מִקְרָאֵי֣
การประชุมบรสิทุธิ–์ทัง้หลาย
H4744

דֶשׁ קֹ֑
บรสิทุธิ์
H6944

לֶּה אֵ֥
เหล่านี้
H0428

הֵ֖ם
คือ
H1992

י׃ מוֹעֲדָֽ
เทศกาล–ทัง้หลาย–ของเรา
H4150

�จงพูดกับลกูหลานของอิสราเอล และกล่าวแก่พวกเขาวา่ เก่ียวกับบรรดาเทศกาลเล้ียงตามกำาหนดของพระเยโฮวาห ์
ซึ่งพวกเจา้ต้องประกาศวา่เป็นเหล่าการประชุมอันศักดิ์สทิธิ ์คือเหล่านี้เป็นบรรดาเทศกาลเล้ียงตามกำาหนดของเรา

שֶׁת3 שֵׁ֣
หก
H8337

֮ יָמִים
วนั
H3117

ה תֵּעָשֶׂ֣
พวกเจา้–จะทำา

מְלָאכָה֒
งาน
H4399

וּבַיּ֣וֹם
แต่–ใน–วนั
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֗
ท่ีเจด็
H7637

ת שַׁבַּ֤
วนัหยุดพกั
H7676

֙ שַׁבָּתוֹן
วนัหยุดพกัสมบูรณ์
H7677

מִקְרָא־
การประชุมบรสิทุธิ์
H4744

דֶשׁ קֹ֔
บรสิทุธิ์
H6944

כָּל־
งาน–ทกุ
H3605

מְלָאכָ֖ה
อยา่ง
H4399

א ֹ֣ ל
อยา่
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
ทำา

ת שַׁבָּ֥
วนัหยุดพกั
H7676

הִוא֙
มนั–เป็น
H1931

יהוָ֔ה לַֽ
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

ל בְּכֹ֖
ใน–ทกุ
H3605

ם׃ מֽוֹשְׁבֹתֵיכֶֽ
ท่ีอยูอ่าศัย–ของพวกเจา้
H4186

פ
พ

จงทำางานหกวนั แต่วนัท่ีเจด็นัน้เป็นสะบาโตแหง่การพกัสงบ เป็นการประชุมอันศักดิ์สทิธิ ์พวกเจา้ต้องไมท่ำาการงานใด ๆ ในวนันัน้ 
วนันัน้เป็นสะบาโตของพระเยโฮวาหใ์นท่ีอยูอ่าศัยทัง้สิน้ของพวกเจา้

אֵלֶּ֚ה4
เหล่านี้
H0428

מוֹעֲדֵ֣י
เทศกาล–ทัง้หลาย–ของ
H4150

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

י מִקְרָאֵ֖
การประชุมบรสิทุธิ–์ทัง้หลาย
H4744

דֶשׁ קֹ֑
บรสิทุธิ์
H6944

אֲשֶׁר־
ท่ี

תִּקְרְא֥וּ
พวกเจา้–จะประกาศ
H7121

ם אֹתָ֖
สิง่เหล่านัน้
H0853

ם׃ בְּמוֹעֲדָֽ
ตาม–เวลา–กำาหนด–ของมนั
H4150

เหล่านี้เป็นบรรดาเทศกาลเล้ียงตามกำาหนดของพระเยโฮวาห ์คือเป็นเหล่าการประชุมอันศักดิ์สทิธิ ์
ซึ่งพวกเจา้ต้องประกาศตามเวลากำาหนดของเทศกาลเล้ียงเหล่านัน้

דֶש5ׁ בַּחֹ֣
ใน–เดือน
H2320

הָרִאשׁ֗וֹן
ท่ีหนึ่ง
H7223

בְּאַרְבָּעָ֥ה
ใน–วนัท่ี
H0702

ר עָשָׂ֛
สบิสี่
H6240

דֶשׁ לַחֹ֖
ของ–เดือน–นัน้
H2320

ין בֵּ֣
ระหวา่ง
H0996

יִם הָעַרְבָּ֑
เวลาเยน็ทัง้สอง
H6153

סַח פֶּ֖
ปัสกา
H6453

לַיהוָֽה׃
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

ในวนัท่ีสบิสีข่องเดือนแรกในเวลาเยน็ เป็นปัสกาของพระเยโฮวาห์
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ה6 וּבַחֲמִשָּׁ֨
และ–ใน–วนัท่ี
H2568

ר עָשָׂ֥
สบิหา้
H6240

יוֹם֙
วนั
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
ของ–เดือน
H2320

הַזֶּ֔ה
นี้
H2088

ג חַ֥
เทศกาล–ของ
H2282

הַמַּצּ֖וֹת
ขนมปังไรเ้ชื้อ
H4682

לַיהוָה֑
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

שִׁבְעַ֥ת
เจด็
H7651

ים יָמִ֖
วนั
H3117

מַצּ֥וֹת
ขนมปังไรเ้ชื้อ
H4682

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
พวกเจา้–จะรบัประทาน
H0398

และในวนัท่ีสบิหา้ของเดือนเดียวกัน เป็นเทศกาลกินขนมปังไรเ้ชื้อถวายแด่พระเยโฮวาห ์เจด็วนัพวกเจา้ต้องรบัประทานขนมปังไรเ้ชื้อ

בַּיּוֹם7֙
ใน–วนั
H3117

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
ท่ีหนึ่ง
H7223

מִקְרָא־
การประชุมบรสิทุธิ์
H4744

דֶשׁ קֹ֖
บรสิทุธิ์
H6944

יִהְיֶה֣
จะเป็น
H1961

לָכֶם֑
สำาหรบั–พวกเจา้

כָּל־
งาน–ทกุ
H3605

מְלֶ֥אכֶת
อยา่ง–ของ
H4399

ה עֲבֹדָ֖
การรบัใช้
H5656

א ֹ֥ ל
อยา่
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
ทำา

ในวนัแรกพวกเจา้ต้องมกีารประชุมอันศักดิ์สทิธิ ์พวกเจา้ต้องไมท่ำางานหนักใด ๆ ในวนันัน้

ם8 וְהִקְרַבְתֶּ֥
และ–พวกเจา้–จะถวาย
H7126

ה אִשֶּׁ֛
เครื่องบูชาด้วยไฟ
H0801

לַיהוָה֖
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

שִׁבְעַת֣
เจด็
H7651

ים יָמִ֑
วนั
H3117

בַּיּ֤וֹם
ใน–วนั
H3117

֙ הַשְּׁבִיעִי
ท่ีเจด็
H7637

מִקְרָא־
การประชุมบรสิทุธิ์
H4744

דֶשׁ קֹ֔
บรสิทุธิ์
H6944

כָּל־
งาน–ทกุ
H3605

מְלֶ֥אכֶת
อยา่ง–ของ
H4399

ה עֲבֹדָ֖
การรบัใช้
H5656

א ֹ֥ ל
อยา่
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
ทำา

פ
พ

แต่พวกเจา้ต้องถวายเครื่องบูชาด้วยไฟแด่พระเยโฮวาหเ์จด็วนั ในวนัท่ีเจด็เป็นการประชุมอันศักดิ์สทิธิ ์พวกเจา้ต้องไมท่ำางานหนักใด ๆ 
ในวนันัน้�

ר9 וַיְדַבֵּ֥
แล้ว–พระยาหเ์วห–์ตรสั
H1696

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֥
โมเสส
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
วา่
H0559

และพระเยโฮวาหท์รงกล่าวแก่โมเสส โดยตรสัวา่

ר10 דַּבֵּ֞
จงกล่าว
H1696

אֶל־
แก่
H0413

בְּנֵי֤
บุตร–ทัง้หลาย–ของ

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
แล้ว–กล่าว
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
แก่–พวกเขา
H0413

י־ כִּֽ
เมื่อ

אוּ תָבֹ֣
พวกเจา้–เขา้ไป
H0935

אֶל־
ไปยงั
H0413

רֶץ הָאָ֗
แผน่ดิน–นัน้
H0776

ר אֲשֶׁ֤
ท่ี

֙ אֲנִי
เรา
H0589

נֹתֵ֣ן
มอบให้
H5414

ם לָכֶ֔
แก่–พวกเจา้

ם וּקְצַרְתֶּ֖
และ–พวกเจา้–เก่ียวขา้ว

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

קְצִירָ֑הּ
การเก่ียว–ของมนั

ם וַהֲבֵאתֶ֥
แล้ว–พวกเจา้–จะนำามา
H0935

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

מֶר עֹ֛
ฟอ่น

ית רֵאשִׁ֥
ผลแรก–ของ
H7225

קְצִירְכֶ֖ם
การเก่ียว–ของพวกเจา้

אֶל־
ไปยงั
H0413

ן׃ הַכֹּהֵֽ
ปุโรหติ
H3548

�จงพูดกับลกูหลานของอิสราเอล และกล่าวแก่พวกเขาวา่ เมื่อพวกเจา้เขา้มาในแผน่ดินซึ่งเราใหแ้ก่พวกเจา้ 
และจะเก็บเก่ียวพชืผลของแผน่ดินนัน้ แล้วพวกเจา้ต้องนำาฟอ่นขา้วของผลิตผลรุน่แรกแหง่การเก่ียวเก็บของพวกเจา้มายงัปุโรหติ

וְהֵנִי֧ף11
และ–เขา–จะโบก

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

מֶר הָעֹ֛
ฟอ่น–นัน้

לִפְנֵי֥
เบื้องพระพกัตร–์ของ
H6440

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

רְצֹנְכֶם֑ לִֽ
เพื่อ–เป็นท่ีพอพระทัย–ของพวกเจา้
H7522

מָּחֳרַת֙ מִֽ
วนัรุง่หลัง
H4283

ת הַשַּׁבָּ֔
วนัหยุดพกั–นัน้
H7676

נּוּ יְנִיפֶ֖
ปุโรหติ–จะโบกมนั

ן׃ הַכֹּהֵֽ
ปุโรหติ
H3548

และเขาต้องโบกพดัฟอ่นขา้วนัน้ไปมาต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์เพื่อจะเป็นท่ีพอพระทัยสำาหรบัพวกเจา้ 
วนัรุง่ขึ้นหลังจากวนัสะบาโตปุโรหติต้องโบกพดัฟอ่นขา้วนัน้ไปมา
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ם12 וַעֲשִׂיתֶ֕
และ–พวกเจา้–จะทำา

בְּי֥וֹם
ใน–วนั
H3117

יפְכֶ֖ם הֲנִֽ
ท่ี–พวกเจา้–โบก

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

מֶר הָעֹ֑
ฟอ่น–นัน้

בֶשׂ כֶּ֣
ลกูแกะ
H3532

ים תָּמִ֧
สมบูรณ์
H8549

בֶּן־
อายุ–หนึ่ง

שְׁנָת֛וֹ
ปี–ของมนั
H8141

לְעֹלָ֖ה
เป็น–เครื่องเผาบูชา

לַיהוָֽה׃
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

และในวนันัน้เมื่อพวกเจา้โบกพดัฟอ่นขา้วนัน้ไปมา พวกเจา้ต้องถวายลกูแกะตัวผูตั้วหนึ่งอายุไมเ่กินหนึ่งปีปราศจากตำาหนิ 
เป็นเครื่องเผาบูชาถวายแด่พระเยโฮวาห์

13֩ וּמִנְחָתוֹ
และ–เครื่องธญัพชื–ของมนั
H4503

י שְׁנֵ֨
สอง
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֜
ในสบิ–สว่น
H6241

לֶת סֹ֣
แปง้ละเอียด
H5560

בְּלוּלָ֥ה
คลกุเคล้า–กับ

מֶן בַשֶּׁ֛
น้ำ ามนั
H8081

ה אִשֶּׁ֥
เครื่องบูชาด้วยไฟ
H0801

לַיהוָה֖
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

רֵ֣יחַ
กล่ิน–หอม
H7381

חַ נִיחֹ֑
ท่ีพอพระทัย
H5207

ה   וְנִסְכֹּ֥
และ–เครื่องดื่ม–ของมนั
H5262

יַיִ֖ן
เหล้าองุ่น
H3196

רְבִיעִ֥ת
หนึ่งในสี–่สว่น–ของ
H7243

ין׃ הַהִֽ
ฮิน
H1969

และเครื่องธญัญบูชาท่ีถวายคู่กันนัน้ ต้องเป็นแปง้ละเอียดสองในสบิเอฟาหค์ลกุด้วยน้ำ ามนั 
เป็นเครื่องบูชาด้วยไฟถวายแด่พระเยโฮวาหเ์ป็นกล่ินหอมท่ีพอพระทัย และเครื่องดื่มบูชาท่ีถวายคู่กันต้องเป็นน้ำ าองุ่นหนึ่งในสีฮิ่น

וְלֶחֶם14֩
และ–ขนมปัง
H3899

י וְקָלִ֨
และ–ขา้วคัว่
H7039

ל וְכַרְמֶ֜
และ–ขา้วสด
H3759

א ֹ֣ ל
อยา่
H3808

אכְל֗וּ ֹֽ ת
รบัประทาน
H0398

עַד־
จนถึง
H5704

עֶצֶ֙ם֙
ตรง
H6106

הַיּ֣וֹם
วนั
H3117

הַזֶּ֔ה
นี้
H2088

עַד֚
จนกวา่
H5704

ם יאֲכֶ֔ הֲבִ֣
พวกเจา้–จะนำามาถวาย
H0935

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ן קָרְבַּ֖
เครื่องบูชา–ของ

אֱלֹהֵיכֶם֑
พระเจา้–ของพวกเจา้
H0430

ת חֻקַּ֤
กฎเกณฑ์–ถาวร
H2708

עוֹלָם֙
นิรนัดร์
H5769

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
ตลอด–ทกุชัว่อายุ–ของพวกเจา้
H1755

ל בְּכֹ֖
ใน–ทกุ
H3605

ם׃ תֵיכֶֽ מֹשְׁבֹֽ
ท่ีอยูอ่าศัย–ของพวกเจา้
H4186

ס
ม

และพวกเจา้ต้องไมร่บัประทานขนมปัง หรอืขา้วคัว่ หรอืขา้วสด 
จนกวา่จะถึงวนัเดียวกันนัน้ท่ีพวกเจา้ได้นำาเครื่องบูชามาถวายแด่พระเจา้ของพวกเจา้ 
มนัต้องเป็นกฎเกณฑ์เนืองนิตยต์ลอดชัว่อายุทัง้หลายของพวกเจา้ในบรรดาท่ีอยูอ่าศัยของพวกเจา้

ם15 וּסְפַרְתֶּ֤
และ–พวกเจา้–จะนับ

לָכֶם֙
สำาหรบั–ตัวพวกเจา้เอง

מִמָּחֳרַ֣ת
จาก–วนัรุง่หลัง
H4283

ת הַשַּׁבָּ֔
วนัหยุดพกั–นัน้
H7676

מִיּוֹם֙
จาก–วนั
H3117

ם יאֲכֶ֔ הֲבִ֣
ท่ี–พวกเจา้–นำามาถวาย
H0935

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

מֶר עֹ֖
ฟอ่น–ของ

הַתְּנוּפָה֑
การโบก
H8573

בַע שֶׁ֥
เจด็
H7651

שַׁבָּת֖וֹת
สปัดาห์
H7676

ת תְּמִימֹ֥
ครบถ้วน
H8549

תִּהְיֶֽינָה׃
จะเป็น
H1961

และพวกเจา้ต้องนับสำาหรบัพวกเจา้ตัง้แต่วนัรุง่ขึ้นหลังจากวนัสะบาโต จากวนัท่ีพวกเจา้ได้นำาฟอ่นขา้วแหง่เครื่องบูชาโบกพดัมา 
เจด็วนัสะบาโตจะครบบรบูิรณ์

עַד16֣
จนถึง
H5704

מָּחֳרַ֤ת מִֽ
วนัรุง่หลัง
H4283

הַשַּׁבָּת֙
วนัหยุดพกั
H7676

ת הַשְּׁבִיעִ֔
ท่ีเจด็
H7637

תִּסְפְּר֖וּ
พวกเจา้–จะนับ

ים חֲמִשִּׁ֣
หา้สบิ
H2572

י֑וֹם
วนั
H3117

ם וְהִקְרַבְתֶּ֛
และ–พวกเจา้–จะถวาย
H7126

מִנְחָ֥ה
เครื่องธญัพชื
H4503

ה חֲדָשָׁ֖
ใหม่
H2319

לַיהוָֽה׃
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

คือจนถึงวนัรุง่ขึ้นหลังจากวนัสะบาโตท่ีเจด็ พวกเจา้ต้องนับไปใหไ้ด้หา้สบิวนั และพวกเจา้ต้องถวายเครื่องธญัญบูชาใหมแ่ด่พระเยโฮวาห์
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ם17 תֵיכֶ֜ מִמּוֹשְׁבֹ֨
จาก–ท่ีอยูอ่าศัย–ของพวกเจา้
H4186

יאּוּ  ׀תָּבִ֣
พวกเจา้–จะนำามา
H0935

לֶחֶ֣ם
ขนมปัง–สำาหรบั
H3899

ה תְּנוּפָ֗
การโบก
H8573

שְׁתַּ֚יִם
สอง–ก้อน
H8147

שְׁנֵי֣
สอง
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֔
ในสบิ–สว่น
H6241

לֶת סֹ֣
แปง้ละเอียด
H5560

ינָה תִּהְיֶ֔
มนั–จะเป็น
H1961

ץ חָמֵ֖
หมกัเชื้อ

תֵּאָפֶי֑נָה
มนั–จะถกูอบ
H0644

ים בִּכּוּרִ֖
ผลแรก
H1061

יהוָֽה׃ לַֽ
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

พวกเจา้ต้องนำาจากท่ีอยูอ่าศัยของพวกเจา้ ขนมปังสองก้อนทำาด้วยแปง้สองในสบิเอฟาหม์าโบกพดัไปมา 
ขนมปังเหล่านัน้ต้องทำาด้วยแปง้ละเอียด พวกมนัต้องถกูอบด้วยใสเ่ชื้อ ขนมปังเหล่านัน้เป็นผลแรกถวายแด่พระเยโฮวาห์

ם18 וְהִקְרַבְתֶּ֣
และ–พวกเจา้–จะถวาย
H7126

עַל־
พรอ้มกับ

חֶם הַלֶּ֗
ขนมปัง–นัน้
H3899

ת שִׁבְעַ֨
เจด็
H7651

ים כְּבָשִׂ֤
ลกูแกะ
H3532

תְּמִימִם֙
สมบูรณ์
H8549

בְּנֵי֣
อายุ–หนึ่ง

שָׁנָ֔ה
ปี
H8141

וּפַ֧ר
และ–โคหนุ่ม
H6499

בֶּן־
อายุ–หนึ่ง

ר בָּקָ֛
ฝูงโค
H1241

אֶחָ֖ד
หนึ่ง–ตัว
H0259

וְאֵילִ֣ם
และ–แกะผู้

שְׁנָיִ֑ם
สอง–ตัว
H8147

יִהְי֤וּ
จะเป็น
H1961

עֹלָה֙
เครื่องเผาบูชา

יהוָ֔ה לַֽ
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

וּמִנְחָתָם֙
และ–เครื่องธญัพชื–ของมนั
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֔
และ–เครื่องดื่ม–ของพวกเขา
H5262

ה אִשֵּׁ֥
เครื่องบูชาด้วยไฟ–เป็น
H0801

יחַ־ רֵֽ
กล่ิน–หอม
H7381

חַ נִיחֹ֖
ท่ีพอพระทัย
H5207

לַיהוָֽה׃
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

และพวกเจา้ต้องถวายพรอ้มกับขนมปังนัน้ ลกูแกะเจด็ตัวปราศจากตำาหนิอายุไมเ่กินหนึ่งปี และววัหนุ่มหนึ่งตัว และแกะตัวผูส้องตัว 
สตัวเ์หล่านี้ต้องเป็นเครื่องเผาบูชาถวายแด่พระเยโฮวาห ์พรอ้มกับเครื่องธญัญบูชาท่ีถวายคู่กัน และเครื่องดื่มบูชาท่ีถวายคู่กัน 
คือเป็นเครื่องบูชาด้วยไฟ เป็นกล่ินหอมท่ีพอพระทัยแด่พระเยโฮวาห์

וַעֲשִׂיתֶ֛ם19
และ–พวกเจา้–จะทำา

שְׂעִיר־
แพะผู–้หนึ่ง

עִזִּ֥ים
แพะ
H5795

אֶחָ֖ד
หนึ่ง–ตัว
H0259

את לְחַטָּ֑
เป็น–เครื่องบูชาล้างบาป

וּשְׁנֵי֧
และ–ลกูแกะ
H8147

ים כְבָשִׂ֛
สอง–ตัว
H3532

בְּנֵי֥
อายุ–หนึ่ง

שָׁנָה֖
ปี
H8141

לְזֶבַ֥ח
เป็น–เครื่องบูชา
H2077

ים׃ שְׁלָמִֽ
ศานติภาพ
H8002

แล้วพวกเจา้ต้องถวายลกูแพะหนึ่งตัวจากฝูงแพะเป็นเครื่องบูชาไถ่บาป 
และลกูแกะสองตัวอายุไมเ่กินหนึ่งปีเป็นเครื่องสตัวบูชาแหง่บรรดาเครื่องสนัติบูชา

וְהֵנִי֣ף20
แล้ว–ปุโรหติ–จะโบก

׀הַכֹּהֵן֣ 
ปุโรหติ
H3548

ם אֹתָ֡
มนั
H0853

֩ עַל
พรอ้มกับ

חֶם לֶ֨
ขนมปัง–ของ
H3899

ים הַבִּכּוּרִ֤
ผลแรก
H1061

תְּנוּפָה֙
การโบก
H8573

לִפְנֵי֣
เบื้องพระพกัตร–์ของ
H6440

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

עַל־
พรอ้มกับ

שְׁנֵי֖
ลกูแกะ
H8147

ים כְּבָשִׂ֑
สอง–ตัว
H3532

דֶשׁ קֹ֛
บรสิทุธิ์
H6944

יִהְי֥וּ
มนั–จะเป็น
H1961

לַיהוָה֖
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

ן׃ לַכֹּהֵֽ
สำาหรบั–ปุโรหติ
H3548

และปุโรหติต้องโบกพดัสิง่เหล่านี้ไปมาพรอ้มกับขนมปังแหง่ผลแรก เป็นเครื่องบูชาโบกพดัต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
พรอ้มกับลกูแกะสองตัวนัน้ สตัวเ์หล่านี้จะเป็นของบรสิทุธิแ์ด่พระเยโฮวาหส์ำาหรบัปุโรหติ

ם21 וּקְרָאתֶ֞
และ–พวกเจา้–จะประกาศ
H7121

׀בְּעֶצֶ֣ם 
ใน–ตรง
H6106

הַיּ֣וֹם
วนั
H3117

הַזֶּ֗ה
นี้
H2088

קְרָא־ מִֽ
การประชุมบรสิทุธิ์
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
บรสิทุธิ์
H6944

יִהְיֶה֣
จะเป็น
H1961

ם לָכֶ֔
สำาหรบั–พวกเจา้

כָּל־
งาน–ทกุ
H3605

מְלֶ֥אכֶת
อยา่ง–ของ
H4399

ה עֲבֹדָ֖
การรบัใช้
H5656

א ֹ֣ ל
อยา่
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
ทำา

ת חֻקַּ֥
กฎเกณฑ์–ถาวร
H2708

עוֹלָם֛
นิรนัดร์
H5769

בְּכָל־
ใน–ทกุ
H3605

תֵיכֶ֖ם מוֹשְׁבֹ֥
ท่ีอยูอ่าศัย–ของพวกเจา้
H4186

ם׃ תֵיכֶֽ לְדֹרֹֽ
ตลอด–ทกุชัว่อายุ–ของพวกเจา้
H1755
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https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/8002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/1061.htm
https://biblehub.com/hebrew/8573.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/4744.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2708.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4186.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm


และพวกเจา้ต้องประกาศในวนัเดียวกันนัน้ เพื่อท่ีมนัจะเป็นการประชุมอันศักดิ์สทิธิส์ำาหรบัพวกเจา้ พวกเจา้ต้องไมท่ำางานหนักใด ๆ ในวนันัน้ 
วนันัน้ต้องเป็นกฎเกณฑ์เนืองนิตยใ์นบรรดาท่ีอยูอ่าศัยของพวกเจา้ตลอดชัว่อายุทัง้หลายของพวกเจา้

ם22 וּֽבְקֻצְרְכֶ֞
และ–เมื่อ–พวกเจา้–เก่ียวขา้ว

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

קְצִ֣יר
การเก่ียว–ของ

ם אַרְצְכֶ֗
แผน่ดิน–ของพวกเจา้
H0776

א־ ֹֽ ל
อยา่
H3808

ה תְכַלֶּ֞
เก่ียวหมด
H3615

פְּאַ֤ת
มุม–ของ
H6285

ׂדְךָ֙ שָֽ
ทุ่งนา–ของเจา้

ךָ בְּקֻצְרֶ֔
เมื่อ–เก่ียว–ของเจา้

וְלֶ֥קֶט
และ–ขา้วตก–ของ
H3951

קְצִירְךָ֖
การเก่ียว–ของเจา้

א ֹ֣ ל
อยา่
H3808

ט תְלַקֵּ֑
เก็บ
H3950

עָנִי֤ לֶֽ
สำาหรบั–คนยากจน
H6041

וְלַגֵּר֙
และ–สำาหรบั–คนต่างด้าว
H1616

תַּעֲזֹ֣ב
พวกเจา้–จะท้ิงไว้

ם אֹתָ֔
สิง่เหล่านัน้
H0853

אֲנִ֖י
เรา
H0589

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
พระเจา้–ของพวกเจา้
H0430

ס
ม

และเมื่อพวกเจา้เก่ียวขา้วแหง่แผน่ดินของพวกเจา้ เจา้ต้องไมเ่ก่ียวเก็บขา้วท่ีขอบนาของเจา้จนหมด และเจา้ต้องไมเ่ก็บขา้วใด ๆ 
ท่ีรว่งหล่นของเจา้ เจา้ต้องเหลือสิง่เหล่านัน้ไวใ้หค้นยากจน และคนแปลกหน้า เราเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเจา้�

ר23 וַיְדַבֵּ֥
แล้ว–พระยาหเ์วห–์ตรสั
H1696

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֥
โมเสส
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
วา่
H0559

และพระเยโฮวาหท์รงกล่าวแก่โมเสส โดยตรสัวา่

ר24 דַּבֵּ֛
จงกล่าว
H1696

אֶל־
แก่
H0413

בְּנֵי֥
บุตร–ทัง้หลาย–ของ

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

דֶשׁ בַּחֹ֨
ใน–เดือน
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֜
ท่ีเจด็
H7637

בְּאֶחָד֣
ใน–วนัท่ีหนึ่ง
H0259

דֶשׁ לַחֹ֗
ของ–เดือน–นัน้
H2320

יִהְיֶה֤
จะเป็น
H1961

לָכֶם֙
สำาหรบั–พวกเจา้

שַׁבָּת֔וֹן
วนัหยุดพกัสมบูรณ์
H7677

זִכְר֥וֹן
การระลึก–ด้วย
H2146

תְּרוּעָ֖ה
เสยีงแตร
H8643

מִקְרָא־
การประชุมบรสิทุธิ์
H4744

דֶשׁ׃ קֹֽ
บรสิทุธิ์
H6944

�จงพูดกับลกูหลานของอิสราเอล โดยกล่าววา่ ในเดือนท่ีเจด็ ในวนัท่ีหนึ่งของเดือนนัน้ พวกเจา้ต้องถือเป็นวนัสะบาโต 
เป็นท่ีระลึกแหง่การเปา่แตร เป็นการประชุมอันศักดิ์สทิธิ์

כָּל־25
งาน–ทกุ
H3605

מְלֶ֥אכֶת
อยา่ง–ของ
H4399

ה עֲבֹדָ֖
การรบัใช้
H5656

א ֹ֣ ל
อยา่
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
ทำา

ם וְהִקְרַבְתֶּ֥
และ–พวกเจา้–จะถวาย
H7126

ה אִשֶּׁ֖
เครื่องบูชาด้วยไฟ
H0801

לַיהוָֽה׃
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

ס
ม

พวกเจา้ต้องไมท่ำางานหนักใด ๆ ในวนันัน้ แต่พวกเจา้ต้องถวายเครื่องบูชาด้วยไฟแด่พระเยโฮวาห�์

ר26 וַיְדַבֵּ֥
แล้ว–พระยาหเ์วห–์ตรสั
H1696

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֥
โมเสส
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
วา่
H0559

และพระเยโฮวาหท์รงกล่าวแก่โมเสส โดยตรสัวา่

ך27ְ אַ֡
แต่
H0389

בֶּעָשׂ֣וֹר
ใน–วนัท่ีสบิ
H6218

לַחֹדֶשׁ֩
ของ–เดือน
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֨
ท่ีเจด็
H7637

הַזֶּ֜ה
นี้
H2088

י֧וֹם
วนั
H3117

ים הַכִּפֻּרִ֣
ลบมลทิน–ทัง้หลาย
H3725

ה֗וּא
มนั–เป็น
H1931

קְרָא־ מִֽ
การประชุมบรสิทุธิ์
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
บรสิทุธิ์
H6944

יִהְיֶה֣
จะเป็น
H1961

ם לָכֶ֔
สำาหรบั–พวกเจา้

ם וְעִנִּיתֶ֖
และ–พวกเจา้–จะถ่อมตัว

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

נַפְשֹׁתֵיכֶם֑
จติวญิญาณ–ของพวกเจา้
H5315

ם וְהִקְרַבְתֶּ֥
และ–พวกเจา้–จะถวาย
H7126

ה אִשֶּׁ֖
เครื่องบูชาด้วยไฟ
H0801

לַיהוָֽה׃
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

�เชน่กันในวนัท่ีสบิของเดือนท่ีเจด็นี้ ต้องมวีนัแหง่การลบมลทิน วนันัน้ต้องเป็นการประชุมอันศักดิ์สทิธิส์ำาหรบัพวกเจา้ 
และพวกเจา้ต้องถ่อมจติใจของตนเอง และถวายเครื่องบูชาด้วยไฟแด่พระเยโฮวาห์

https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/6285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3951.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3950.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7677.htm
https://biblehub.com/hebrew/2146.htm
https://biblehub.com/hebrew/8643.htm
https://biblehub.com/hebrew/4744.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/801.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/6218.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4744.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/801.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm


וְכָל־28
และ–ทกุ
H3605

מְלָאכָה֙
งาน
H4399

א ֹ֣ ל
อยา่
H3808

תַעֲשׂ֔וּ
ทำา

בְּעֶ֖צֶם
ใน–ตรง
H6106

הַיּ֣וֹם
วนั
H3117

הַזֶּ֑ה
นี้
H2088

י כִּ֣
เพราะ

י֤וֹם
วนั–ของ
H3117

כִּפֻּרִים֙
การลบมลทิน
H3725

ה֔וּא
มนั–เป็น
H1931

ר לְכַפֵּ֣
เพื่อ–ลบมลทิน

ם עֲלֵיכֶ֔
บน–พวกเจา้

לִפְנֵי֖
เบื้องพระพกัตร–์ของ
H6440

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
พระเจา้–ของพวกเจา้
H0430

และพวกเจา้ต้องไมท่ำางานใด ๆ ในวนัเดียวกันนัน้ เพราะเป็นวนัแหง่การลบมลทิน 
เพื่อจะทำาการลบมลทินใหพ้วกเจา้ต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเจา้

י29 כִּ֤
เพราะ

כָל־
จติวญิญาณ–ทกุ
H3605

הַנֶּפֶ֙שׁ֙
คน
H5315

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

תְעֻנֶּ֔ה
ถ่อมตัว

בְּעֶ֖צֶם
ใน–ตรง
H6106

הַיּ֣וֹם
วนั
H3117

הַזֶּ֑ה
นี้
H2088

ה וְנִכְרְתָ֖
แล้ว–จะถกูตัดออก
H3772

יהָ׃ עַמֶּֽ מֵֽ
จาก–ประชาชน–ของนาง

เพราะจติวญิญาณใดก็ตามท่ีไมถ่กูทรมานในวนัเดียวกันนัน้ ผูน้ัน้ต้องถกูตัดขาดจากท่ามกลางชนชาติของตน

וְכָל־30
และ–ทกุ
H3605

פֶשׁ הַנֶּ֗
คน
H5315

ר אֲשֶׁ֤
ท่ี

תַּעֲשֶׂה֙
ทำา

כָּל־
งาน–ทกุ
H3605

ה מְלָאכָ֔
อยา่ง
H4399

בְּעֶ֖צֶם
ใน–ตรง
H6106

הַיּ֣וֹם
วนั
H3117

הַזֶּ֑ה
นี้
H2088

י אֲבַדְתִּ֛ וְהַֽ
แล้ว–เรา–จะทำาลาย
H0006

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הַנֶּ֥פֶשׁ
จติวญิญาณ
H5315

וא הַהִ֖
นัน้
H1931

רֶב מִקֶּ֥
จาก–ท่ามกลาง
H7130

הּ׃ עַמָּֽ
ประชาชน–ของนาง

และจติวญิญาณใดก็ตามท่ีทำาการงานใด ๆ ในวนัเดียวกันนัน้ จติวญิญาณนัน้เองเราจะทำาลายเสยีจากท่ามกลางชนชาติของเขา

כָּל־31
งาน–ทกุ
H3605

מְלָאכָ֖ה
อยา่ง
H4399

א ֹ֣ ל
อยา่
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
ทำา

ת חֻקַּ֤
กฎเกณฑ์–ถาวร
H2708

עוֹלָם֙
นิรนัดร์
H5769

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
ตลอด–ทกุชัว่อายุ–ของพวกเจา้
H1755

ל בְּכֹ֖
ใน–ทกุ
H3605

ם׃ תֵיכֶֽ שְׁבֹֽ מֹֽ
ท่ีอยูอ่าศัย–ของพวกเจา้
H4186

พวกเจา้ต้องไมท่ำางานใด ๆ เลย มนัจะเป็นกฎเกณฑ์เนืองนิตยต์ลอดชัว่อายุทัง้หลายของพวกเจา้ในบรรดาท่ีอยูอ่าศัยของพวกเจา้

ת32 שַׁבַּ֨
วนัหยุดพกั
H7676

שַׁבָּת֥וֹן
วนัหยุดพกัสมบูรณ์
H7677

הוּא֙
มนั–เป็น
H1931

ם לָכֶ֔
สำาหรบั–พวกเจา้

ם וְעִנִּיתֶ֖
และ–พวกเจา้–จะถ่อมตัว

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

נַפְשֹׁתֵיכֶם֑
จติวญิญาณ–ของพวกเจา้
H5315

בְּתִשְׁעָה֤
ใน–วนัท่ีเก้า
H8672

דֶשׁ֙ לַחֹ֨
ของ–เดือน–นัน้
H2320

רֶב בָּעֶ֔
ใน–เวลาเยน็
H6153

מֵעֶרֶ֣ב
จาก–เวลาเยน็
H6153

עַד־
จนถึง
H5704

רֶב עֶ֔
เวลาเยน็
H6153

תִּשְׁבְּת֖וּ
พวกเจา้–จะหยุดพกั

ם׃ שַׁבַּתְּכֶֽ
วนัหยุดพกั–ของพวกเจา้
H7676

פ
พ

วนันัน้ต้องเป็นวนัสะบาโตแหง่การพกัสงบแก่พวกเจา้ และพวกเจา้ต้องถ่อมจติใจของตนเอง ในวนัท่ีเก้าของเดือนในเวลาเยน็ 
จากเวลาเยน็ถึงเวลาเยน็ พวกเจา้ต้องฉลองวนัสะบาโตของพวกเจา้�

ר33 וַיְדַבֵּ֥
แล้ว–พระยาหเ์วห–์ตรสั
H1696

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

ה מֹשֶׁ֥
โมเสส
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
วา่
H0559

และพระเยโฮวาหท์รงกล่าวแก่โมเสส โดยตรสัวา่

https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2708.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4186.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/7677.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/8672.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm


ר34 דַּבֵּ֛
จงกล่าว
H1696

אֶל־
แก่
H0413

בְּנֵי֥
บุตร–ทัง้หลาย–ของ

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

ה בַּחֲמִשָּׁ֨
ใน–วนัท่ี
H2568

ר עָשָׂ֜
สบิหา้
H6240

י֗וֹם
วนั
H3117

דֶשׁ לַחֹ֤
ของ–เดือน
H2320

֙ הַשְּׁבִיעִי
ท่ีเจด็
H7637

הַזֶּ֔ה
นี้
H2088

חַ֧ג
เทศกาล–ของ
H2282

הַסֻּכּ֛וֹת
เพงิ–ทัง้หลาย
H5521

שִׁבְעַ֥ת
เจด็
H7651

ים יָמִ֖
วนั
H3117

לַיהֹוָֽה׃
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

�จงพูดกับลกูหลานของอิสราเอล โดยกล่าววา่ วนัท่ีสบิหา้ของเดือนท่ีเจด็นี้ ต้องเป็นเทศกาลเล้ียงการอยูเ่พงิเจด็วนัถวายแด่พระเยโฮวาห์

בַּיּ֥וֹם35
ใน–วนั
H3117

הָרִאשׁ֖וֹן
ท่ีหนึ่ง
H7223

מִקְרָא־
การประชุมบรสิทุธิ์
H4744

דֶשׁ קֹ֑
บรสิทุธิ์
H6944

כָּל־
งาน–ทกุ
H3605

מְלֶ֥אכֶת
อยา่ง–ของ
H4399

ה עֲבֹדָ֖
การรบัใช้
H5656

א ֹ֥ ל
อยา่
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
ทำา

ในวนัแรกต้องมกีารประชุมอันศักดิ์สทิธิ ์พวกเจา้ต้องไมท่ำางานหนักใด ๆ ในวนันัน้

שִׁבְעַת36֣
เจด็
H7651

ים יָמִ֔
วนั
H3117

יבוּ תַּקְרִ֥
พวกเจา้–จะถวาย
H7126

ה אִשֶּׁ֖
เครื่องบูชาด้วยไฟ
H0801

לַיהוָה֑
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

בַּיּ֣וֹם
ใน–วนั
H3117

י הַשְּׁמִינִ֡
ท่ีแปด
H8066

מִקְרָא־
การประชุมบรสิทุธิ์
H4744

קֹדֶשׁ֩
บรสิทุธิ์
H6944

יִהְיֶ֨ה
จะเป็น
H1961

ם לָכֶ֜
สำาหรบั–พวกเจา้

ם וְהִקְרַבְתֶּ֨
และ–พวกเจา้–จะถวาย
H7126

ה אִשֶּׁ֤
เครื่องบูชาด้วยไฟ
H0801

יהוָה֙ לַֽ
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

עֲצֶרֶ֣ת
การประชุมสำาคัญ
H6116

וא הִ֔
มนั–เป็น
H1931

כָּל־
งาน–ทกุ
H3605

מְלֶ֥אכֶת
อยา่ง–ของ
H4399

ה עֲבֹדָ֖
การรบัใช้
H5656

א ֹ֥ ל
อยา่
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
ทำา

ในเจด็วนันัน้พวกเจา้ต้องถวายเครื่องบูชาด้วยไฟแด่พระเยโฮวาห ์ในวนัท่ีแปดต้องเป็นการประชุมอันศักดิ์สทิธิส์ำาหรบัพวกเจา้ 
และพวกเจา้ต้องถวายเครื่องบูชาด้วยไฟแด่พระเยโฮวาห ์มนัเป็นการประชุมอันศักดิ์สทิธิ ์และพวกเจา้ต้องไมท่ำางานหนักใด ๆ ในวนันัน้

אֵלֶּ֚ה37
เหล่านี้
H0428

מוֹעֲדֵ֣י
เทศกาล–ทัง้หลาย–ของ
H4150

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֲשֶׁר־
ท่ี

תִּקְרְא֥וּ
พวกเจา้–จะประกาศ
H7121

ם אֹתָ֖
สิง่เหล่านัน้
H0853

מִקְרָאֵי֣
การประชุมบรสิทุธิ–์ทัง้หลาย
H4744

דֶשׁ קֹ֑
บรสิทุธิ์
H6944

יב לְהַקְרִ֨
เพื่อ–ถวาย
H7126

ה אִשֶּׁ֜
เครื่องบูชาด้วยไฟ
H0801

לַיהוָ֗ה
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

עֹלָה֧
เครื่องเผาบูชา

וּמִנְחָ֛ה
และ–เครื่องธญัพชื
H4503

זֶבַ֥ח
เครื่องบูชา
H2077

ים וּנְסָכִ֖
และ–เครื่องดื่ม
H5262

דְּבַר־
เรื่อง–ของ
H1697

י֥וֹם
วนั
H3117

בְּיוֹמֽוֹ׃
ใน–วนั–ของมนั
H3117

เหล่านี้เป็นบรรดาเทศกาลเล้ียงตามกำาหนดแด่พระเยโฮวาห ์ซึ่งพวกเจา้ต้องประกาศเป็นบรรดาการประชุมอันศักดิ์สทิธิ ์
เพื่อถวายเครื่องบูชาด้วยไฟแด่พระเยโฮวาห ์เครื่องเผาบูชา และเครื่องธญัญบูชา เครื่องสตัวบูชา และเครื่องดื่มบูชา 
ทกุสิง่ตามวนักำาหนดของสิง่นัน้เอง

מִלְּבַ֖ד38
นอกเหนือจาก
H0905

ת שַׁבְּתֹ֣
วนัหยุดพกั–ทัง้หลาย–ของ
H7676

יְּהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

וּמִלְּבַד֣
และ–นอกเหนือจาก
H0905

ם מַתְּנֽוֹתֵיכֶ֗
ของถวาย–ของพวกเจา้
H4979

וּמִלְּבַ֤ד
และ–นอกเหนือจาก
H0905

כָּל־
คำาปฏิญาณ–ทกุ
H3605

נִדְרֵיכֶם֙
อยา่ง–ของพวกเจา้
H5088

וּמִלְּבַד֙
และ–นอกเหนือจาก
H0905

כָּל־
เครื่องถวายสมคัรใจ–ทกุ
H3605

ם נִדְב֣וֹתֵיכֶ֔
อยา่ง–ของพวกเจา้
H5071

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

תִּתְּנ֖וּ
พวกเจา้–มอบให้
H5414

לַיהוָֽה׃
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

นอกเหนือจากบรรดาวนัสะบาโตของพระเยโฮวาห ์และนอกเหนือจากของถวายทัง้หลายของพวกเจา้ 
และนอกเหนือจากการปฏิญาณตัวทัง้หลายของพวกเจา้ และนอกเหนือจากบรรดาเครื่องบูชาท่ีถวายด้วยความสมคัรใจของพวกเจา้ 
ซึ่งพวกเจา้ถวายแด่พระเยโฮวาห์

https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/5521.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/4744.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/801.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8066.htm
https://biblehub.com/hebrew/4744.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/801.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6116.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4744.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/801.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/4979.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5088.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5071.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm


ך39ְ אַ֡
แต่
H0389

בַּחֲמִשָּׁה֩
ใน–วนัท่ี
H2568

ר עָשָׂ֨
สบิหา้
H6240

י֜וֹם
วนั
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
ของ–เดือน
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֗
ท่ีเจด็
H7637

בְּאָסְפְּכֶם֙
เมื่อ–พวกเจา้–เก็บรวบรวม
H0622

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

תְּבוּאַת֣
ผลผลิต–ของ
H8393

רֶץ הָאָ֔
แผน่ดิน–นัน้
H0776

גּוּ תָּחֹ֥
พวกเจา้–จะฉลอง
H2287

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

חַג־
เทศกาล–ของ
H2282

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

שִׁבְעַת֣
เจด็
H7651

ים יָמִ֑
วนั
H3117

בַּיּ֤וֹם
ใน–วนั
H3117

֙ רִאשׁוֹן הָֽ
ท่ีหนึ่ง
H7223

שַׁבָּת֔וֹן
วนัหยุดพกัสมบูรณ์
H7677

וּבַיּ֥וֹם
และ–ใน–วนั
H3117

הַשְּׁמִינִ֖י
ท่ีแปด
H8066

שַׁבָּתֽוֹן׃
วนัหยุดพกัสมบูรณ์
H7677

เชน่กันในวนัท่ีสบิหา้ของเดือนท่ีเจด็ เมื่อพวกเจา้ได้เก็บพชืผลแหง่แผน่ดินนัน้เขา้มาแล้ว 
พวกเจา้ต้องถือเทศกาลเล้ียงถวายแด่พระเยโฮวาหเ์จด็วนั ในวนัแรกจะเป็นวนัสะบาโต และในวนัท่ีแปดจะเป็นวนัสะบาโต

ם40 וּלְקַחְתֶּ֨
และ–พวกเจา้–จะเก็บ
H3947

ם לָכֶ֜
สำาหรบั–ตัวพวกเจา้เอง

בַּיּ֣וֹם
ใน–วนั
H3117

הָרִאשׁ֗וֹן
ท่ีหนึ่ง
H7223

י פְּרִ֨
ผล–ของ
H6529

עֵץ֤
ต้นไม้
H6086

הָדָר֙
ท่ีงดงาม
H1926

ת כַּפֹּ֣
ทางอินทผาลัม–ของ
H3709

ים תְּמָרִ֔
ต้นอินทผาลัม
H8558

וַעֲנַף֥
และ–ก่ิง–ของ
H6057

עֵץ־
ต้นไม้
H6086

ת עָבֹ֖
ท่ีมใีบหนาแน่น
H5687

וְעַרְבֵי־
และ–ต้นหลิว–รมิ
H6155

נָחַ֑ל
ลำาธาร

ם וּשְׂמַחְתֶּ֗
และ–พวกเจา้–จะยนิดี
H8055

לִפְנֵי֛
เบื้องพระพกัตร–์ของ
H6440

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
พระเจา้–ของพวกเจา้
H0430

שִׁבְעַ֥ת
เจด็
H7651

ים׃ יָמִֽ
วนั
H3117

และในวนัแรกพวกเจา้ต้องเอาก่ิงไมทั้ง้หลายจากบรรดาต้นไมท่ี้สวยงามสำาหรบัพวกเจา้ บรรดาใบอินทผลัม และก่ิงไมท่ี้มใีบดกทัง้หลาย 
และเหล่าก่ิงต้นหลิวแหง่ธารน้ำ า และพวกเจา้จงปีติยนิดีอยูต่่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเจา้เจด็วนั

וְחַגֹּתֶ֤ם41
และ–พวกเจา้–จะฉลอง
H2287

אֹתוֹ֙
มนั
H0853

חַג֣
เทศกาล
H2282

יהוָ֔ה לַֽ
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

שִׁבְעַ֥ת
เจด็
H7651

ים יָמִ֖
วนั
H3117

בַּשָּׁנָה֑
ใน–แต่ละปี
H8141

ת חֻקַּ֤
กฎเกณฑ์–ถาวร
H2708

עוֹלָם֙
นิรนัดร์
H5769

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
ตลอด–ทกุชัว่อายุ–ของพวกเจา้
H1755

דֶשׁ בַּחֹ֥
ใน–เดือน
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֖
ท่ีเจด็
H7637

גּוּ תָּחֹ֥
พวกเจา้–จะฉลอง
H2287

אֹתֽוֹ׃
มนั
H0853

และพวกเจา้ต้องถือเป็นเทศกาลเล้ียงถวายแด่พระเยโฮวาหป์ีละเจด็วนั 
เทศกาลนี้ต้องเป็นกฎเกณฑ์เนืองนิตยต์ลอดชัว่อายุทัง้หลายของพวกเจา้ พวกเจา้ต้องฉลองเทศกาลเล้ียงนี้ในเดือนท่ีเจด็

ת42 בַּסֻּכֹּ֥
ใน–เพงิ–ทัง้หลาย
H5521

תֵּשְׁב֖וּ
พวกเจา้–จะอยู่
H3427

שִׁבְעַת֣
เจด็
H7651

ים יָמִ֑
วนั
H3117

כָּל־
ชาวพื้นเมอืง–ทกุคน
H3605

אֶזְרָח֙ הָֽ
ใน–อิสราเอล
H0249

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
ใน–อิสราเอล
H3478

יֵשְׁב֖וּ
พวกเขา–จะอยู่
H3427

ת׃ בַּסֻּכֹּֽ
ใน–เพงิ–ทัง้หลาย
H5521

พวกเจา้ต้องอาศัยอยูใ่นเพงิเจด็วนั ทกุคนท่ีเกิดในวงศ์วานแหง่อิสราเอลต้องอาศัยอยูใ่นเพงิ

43֮ לְמַעַן
เพื่อให้
H4616

יֵדְע֣וּ
ทราบ
H3045

תֵיכֶם֒ דֹרֹֽ
ชัว่อายุ–ทัง้หลาย–ของพวกเจา้
H1755

י כִּ֣
วา่

בַסֻּכּ֗וֹת
ใน–เพงิ–ทัง้หลาย
H5521

֙ הוֹשַׁבְ֙תִּי
เรา–ได้ให–้อาศัยอยู่
H3427

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

בְּנֵי֣
บุตร–ทัง้หลาย–ของ

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

י בְּהוֹצִיאִ֥
เมื่อ–เรา–นำา–ออกมา
H3318

ם אוֹתָ֖
พวกเขา
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
จาก–แผน่ดิน–ของ
H0776

מִצְרָ֑יִם
อียปิต์
H4714

אֲנִ֖י
เรา
H0589

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
พระเจา้–ของพวกเจา้
H0430
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เพื่อชัว่อายุทัง้หลายของพวกเจา้จะได้ทราบวา่ เราได้ทำาใหล้กูหลานของอิสราเอลอาศัยอยูใ่นเพงิ 
เมื่อเราได้พาพวกเขาออกมาจากแผน่ดินอียปิต์ เราเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเจา้�

ר44 וַיְדַבֵּ֣
แล้ว–โมเสส–กล่าว
H1696

ה מֹשֶׁ֔
โมเสส
H4872

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

י מֹעֲדֵ֖
เทศกาล–ทัง้หลาย–ของ
H4150

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

בְּנֵי֖
บุตร–ทัง้หลาย–ของ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

פ
พ

และโมเสสได้ประกาศแก่ลกูหลานของอิสราเอลเรื่องบรรดาเทศกาลเล้ียงตามกำาหนดของพระเยโฮวาห์
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